
BASE # 35S - SILVER (REM LONG ACTION FRONT) - WEAVER BASE #
35S - SILVER (REM LONG ACTION FRONT)

Weaver bases are undoubtedly the most popular style bases used today. We
have most popular sizes in stock. All bases are available in a standard blue finish
and some are available in a matte finish and a silver finish for stainless receivers.

Attributes

Name: WEAVER BASE # 35S - SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 749000461
Mfr. No.: 48006
Color: Silver
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver,Picatinny
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683480064

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die BASE # 35S SILVER (REM
LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere Montageslösung für dein Gewehr zu bieten. Um eine sichere
Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten,
lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Gewehrbasis verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von WaffenZubehör.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du Schusswaffen verwendest, und stelle sicher, dass alle
Sicherheitsprotokolle befolgt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Basis installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge, wie in den Installationsanweisungen angegeben, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung beeinträchtigen
könnten.
Halte den Bereich um den Installationsort frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher, Schraubenschlüssel und andere
angegebene Werkzeuge.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Finde die Montagelöcher am Gewehrempfänger.
Richte die BASE # 35S mit den Montagelöchern aus und stelle sicher, dass sie sicher passt.
Setze die Schrauben in die Montagelöcher ein und ziehe sie mit dem entsprechenden Werkzeug fest.
Ziehe sie nicht zu fest an, da dies die Basis oder das Gewehr beschädigen könnte.
Überprüfe, ob die Basis stabil und sicher ist, bevor du Zubehörteile anbringst.

Verwendung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der montierten Zubehörteile.
Überprüfe regelmäßig die Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie während der
Verwendung fest und sicher bleiben.
Wenn Zubehörteile hinzugefügt werden, stelle sicher, dass sie mit der BASE # 35S kompatibel sind
und die Gewichtslimits nicht überschreiten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingrichtlinien.
Wenn die BASE # 35S nicht mehr verwendet wird, erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach
geeigneten Entsorgungsmethoden, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
WEAVER BASE, beziehe dich bitte auf die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktdaten, die mit deinem Produkt
geliefert wurden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deiner BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE zu gewährleisten. Priorisiere immer
die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften beim Umgang mit WaffenZubehör. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for BASE # 35S SILVER (REM
LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Introduction
Thank you for choosing the BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. This product is
designed to provide a secure mounting solution for your rifle. To ensure safe use and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifle base.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.
Store the product in a dry and secure location, away from children and pets.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure that all safety protocols are followed.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the base.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions to avoid injury.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for mounted accessories.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Keep the area around the installation site clear of obstructions to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: screwdriver, wrench, and any other specified tools.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Locate the mounting holes on the rifle receiver.
Align the BASE # 35S with the mounting holes, ensuring it fits securely.
Insert screws into the mounting holes and tighten them with the appropriate tool. Do not overtighten, as
this may damage the base or the rifle.
Verify that the base is stable and secure before attaching any accessories.

Usage

After installation, check the alignment of the mounted accessories.
Regularly check the screws and fittings to ensure they remain tight and secure during use.
If any accessories are added, ensure they are compatible with the BASE # 35S and do not exceed
weight limits.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the BASE # 35S is no longer in use, check with local waste management for proper disposal methods to
minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.



Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BASE # 35S
SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Always prioritize safety and compliance with local
regulations when using firearm accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASE # 35S
SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Introducción
Gracias por elegir la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Este producto está
diseñado para proporcionar una solución de montaje segura para tu rifle. Para garantizar un uso seguro y cumplir
con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como base para rifle.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, alejado de niños y mascotas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno al usar armas de fuego y asegúrate de seguir todos los protocolos de
seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar la base.
Utiliza las herramientas adecuadas según lo especificado en las instrucciones de instalación para evitar
lesiones.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios montados.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantén el área alrededor del sitio de instalación despejada de obstrucciones para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave y cualquier otra herramienta
especificada.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Localiza los agujeros de montaje en el receptor del rifle.
Alinea la BASE # 35S con los agujeros de montaje, asegurándote de que encaje de forma segura.
Inserta los tornillos en los agujeros de montaje y apriétalos con la herramienta adecuada. No aprietes
en exceso, ya que esto puede dañar la base o el rifle.
Verifica que la base esté estable y segura antes de adjuntar cualquier accesorio.

Uso

Después de la instalación, verifica la alineación de los accesorios montados.
Revisa regularmente los tornillos y ajustes para asegurarte de que permanezcan apretados y seguros
durante el uso.
Si se añaden accesorios, asegúrate de que sean compatibles con la BASE # 35S y no excedan los
límites de peso.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de los materiales de embalaje de acuerdo con las pautas locales de reciclaje.
Si la BASE # 35S ya no está en uso, consulta con la gestión de residuos local para conocer los métodos de
eliminación adecuados y minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad o soporte relacionado con la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
WEAVER BASE, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones locales al usar accesorios de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour la BASE # 35S SILVER (REM
LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Ce produit est conçu
pour fournir une solution de montage sécurisée pour votre fusil. Pour garantir une utilisation sécurisée et la
conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR), veuillez lire et suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de montage de fusil.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires de fusil.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez des armes à feu et assurezvous que tous les
protocoles de sécurité sont suivis.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster la base.
Utilisez les outils appropriés comme spécifié dans les instructions d'installation pour éviter les blessures.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires montés.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Gardez la zone autour du site d'installation dégagée d'obstructions pour prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clé, et tout autre outil spécifié.
Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Étapes d'Installation

Localisez les trous de montage sur le récepteur du fusil.
Alignez la BASE # 35S avec les trous de montage, en vous assurant qu'elle s'adapte de manière
sécurisée.
Insérez les vis dans les trous de montage et serrezles avec l'outil approprié. Ne serrez pas trop, car
cela pourrait endommager la base ou le fusil.
Vérifiez que la base est stable et sécurisée avant de fixer des accessoires.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez l'alignement des accessoires montés.
Vérifiez régulièrement les vis et les fixations pour vous assurer qu'elles restent serrées et sécurisées
pendant l'utilisation.
Si des accessoires sont ajoutés, assurezvous qu'ils sont compatibles avec la BASE # 35S et ne
dépassent pas les limites de poids.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des matériaux d'emballage conformément aux directives de recyclage locales.
Si la BASE # 35S n'est plus utilisée, vérifiez auprès de la gestion des déchets locale pour connaître les
méthodes de mise au rebut appropriées afin de minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un support concernant la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
WEAVER BASE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Priorisez toujours la sécurité et la
conformité avec les réglementations locales lors de l'utilisation d'accessoires pour armes à feu. Merci de votre
attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la BASE # 35S
SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Questo prodotto è
progettato per fornire una soluzione di montaggio sicura per il tuo fucile. Per garantire un uso sicuro e la conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto come base per fucile.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi armi da fuoco e assicurati che tutti i protocolli di
sicurezza siano seguiti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare la base.
Utilizza strumenti appropriati come specificato nelle istruzioni di installazione per evitare infortuni.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori montati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue prestazioni.
Tieni l'area intorno al sito di installazione libera da ostacoli per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave e qualsiasi altro strumento specificato.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Individua i fori di montaggio sul ricevitore del fucile.
Allinea la BASE # 35S con i fori di montaggio, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Inserisci le viti nei fori di montaggio e serrale con lo strumento appropriato. Non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare la base o il fucile.
Verifica che la base sia stabile e sicura prima di attaccare eventuali accessori.

Uso

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento degli accessori montati.
Controlla regolarmente le viti e i raccordi per assicurarti che rimangano serrati e sicuri durante l'uso.
Se vengono aggiunti accessori, assicurati che siano compatibili con la BASE # 35S e non superino i
limiti di peso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in conformità con le linee guida locali per il riciclaggio.
Se la BASE # 35S non è più in uso, verifica con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento
appropriati per minimizzare l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto riguardanti la BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
WEAVER BASE, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative locali quando utilizzi accessori per armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.
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Turvaohjeet BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION
FRONT) WEAVER BASE:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE:n. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen kiinnitysratkaisu kiväärillesi. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja noudattaaksesi
EU:n yleistä tuotesuojelusääntöä (GPSR), lue ja seuraa tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa kiväärin tukena.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ampumaaseita käyttäessäsi ja varmista, että kaikki turvallisuusprotokollat on
noudatettu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen tukipohjan asentamista tai säätämistä.
Käytä asennusohjeissa ilmoitettuja työkaluja vammojen välttämiseksi.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa kiinnitettyjen lisävarusteiden osalta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Pidä asennuspaikan ympäristö esteettömänä onnettomuuksien ehkäisemiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, avain ja muut ilmoitetut työkalut.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Etsi kiinnitysreiät kiväärin vastaanottimesta.
Kohdista BASE # 35S kiinnitysreikien kanssa varmistaen, että se istuu tukevasti.
Aseta ruuvit kiinnitysreikiin ja kiristä ne asianmukaisella työkalulla. Älä kiristä liikaa, sillä se voi
vaurioittaa tukipohjaa tai kivääriä.
Varmista, että tukipohja on vakaa ja turvallinen ennen kuin liität lisävarusteita.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista kiinnitettyjen lisävarusteiden kohdistus.
Tarkista säännöllisesti ruuvit ja kiinnitykset varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina ja turvallisina
käytön aikana.
Jos lisävarusteita lisätään, varmista, että ne ovat yhteensopivia BASE # 35S:n kanssa eivätkä ylitä
painorajoja.

Hävitysohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos BASE # 35S ei ole enää käytössä, tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävittämismenetelmät
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuus tai tukikysymyksissä BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE:lle, ota
yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BASE # 35S SILVER (REM
LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE:n kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten
sääntöjen kanssa ampumaaseiden lisävarusteita käytettäessä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.
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Návod k bezpečnostnímu používání pro BASE # 35S
SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné montážní řešení pro vaši pušku. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), přečtěte si a řiďte se bezpečnostními pokyny
uvedenými v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako základna pro pušku.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte produkt na suchém a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Buďte si vědomi svého okolí při používání palných zbraní a zajistěte dodržování všech bezpečnostních
protokolů.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá před instalací nebo úpravou základny.
Používejte vhodné nástroje podle pokynů k instalaci, abyste se vyhnuli zranění.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro montovaná příslušenství.
Vyhněte se používání produktu za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Udržujte prostor kolem místa instalace volný od překážek, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje: šroubovák, klíč a jakékoli další specifikované nástroje.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Kroky instalace

Najděte montážní otvory na přijímači pušky.
Zarovnejte BASE # 35S s montážními otvory a ujistěte se, že sedí bezpečně.
Vložte šrouby do montážních otvorů a utáhněte je pomocí vhodného nástroje. Neutahujte příliš silně,
protože by to mohlo poškodit základnu nebo pušku.
Ověřte, že je základna stabilní a bezpečná před připojením jakýchkoli příslušenství.

Používání

Po instalaci zkontrolujte zarovnání připojených příslušenství.
Pravidelně kontrolujte šrouby a upevnění, aby zůstaly pevné a bezpečné během používání.
Pokud přidáte jakékoli příslušenství, ujistěte se, že je kompatibilní s BASE # 35S a nepřekračuje
hmotnostní limity.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud BASE # 35S již není v používání, zkontrolujte s místním správcem odpadu správné metody likvidace,
abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT)
WEAVER BASE se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vaší
BASE # 35S SILVER (REM LONG ACTION FRONT) WEAVER BASE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržování místních předpisů při používání příslušenství k palným zbraním. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.


